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VERORDENING (EEG) Nr. 3897/91 VAN DE RAAD

van 16 december 1991

houdende derde wijziging van Verordening (EEG) nr. 2392 / 89 tot vaststelling van de
algemene voorschriften voor de omschrijving en de aanbiedingsvorm van wijn en

druivemost

leden 2 en 3 , van Verordening (EEG) nr . 2392 / 89 ; dat deze
bepalingen , met het oog op een doeltreffende bescherming
van de geografische benamingen die voor de omschrijving
van een produkt van de wijnbouwsector worden gebruikt ,
voor de omschrijving en de aanbiedingsvorm van een
dergelijk produkt het gebruik verbieden van merken die
woorden bevatten die identiek zijn met een geografische
benaming die voor de omschrijving van een tafelwijn , een
v.q.p.r.d . of een ingevoerde wijn wordt gebruikt , indien het
met het betrokken merk omschreven produkt geen recht
heeft op die benaming; dat bij de toepassing van deze
bepalingen is gebleken dat er bekende merken bestaan die
overeenstemmen met de identiteit van de oorspronkelijke
houder of van de oorspronkelijke gevolmachtigde die bij de
officiële erkenning van een geografische benaming sedert ten
minste 25 jaar zijn geregistreerd en zonder onderbreking
worden gebruikt ; dat het verdere gebruik van dergelijke
merken moet worden toegestaan ;

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD :

DE RAAD VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap ,

Gelet op Verordening (EEG) nr . 822 / 87 van de Raad van 16
maart 1987 houdende een gemeenschappelijke ordening van
de wijnmarkt ( J ), laatstelijk gewijzigd bij Verordening
(EEG) nr . 1734 / 91 ( 2 ), inzonderheid op artikel 72, lid 1 ,

Gezien het voorstel van de Commissie ,

Overwegende dat , ten einde producenten van bepaalde
tafelwijnen die hun wijn met de naam van een bepaald gebied
aanduiden , in staat te stellen zich aan de voorschriften van
deze verordening aan te passen , de in artikel 4 , lid 4 , laatste
alinea , van Verordening (EEG) nr . 2392/ 89 ( 3 ), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EEG) nr . 2356 / 91 (4 ), vermelde
datum dient te worden verschoven naar 31 augustus
1993 ;

Overwegende dat artikel 13 , lid 3 , tweede alinea , onder b ),
van Verordening (EEG) nr . 2392/ 89 de Lid-Staten tot en
met 31 augustus 1991 de mogelijkheid biedt toe te staan dat
een v.q.p.r.d . de naam draagt van een bepaalde geografische
eenheid die kleiner is dan een bepaald gebied mits ten minste
85 % van de hoeveelheid gebruikte druiven uit die eenheid
afkomstig is en de fest van druiven uit een andere geografi­
sche eenheid van het bepaalde gebied; dat deze periode te
kort is gebleken om bepaalde Lid-Staten in staat te stellen
grotere eenheden tot stand te brengen ; dat deze periode
derhalve moet worden verlengd ;

Overwegende dat artikel 37 , lid 1 , onder e), van Verorde­
ning (EEG) nr . 2392 / 89 verbiedt de sluitingen van wijnfles­
sen te voorzien van een capsule die lood bevat ; dat , ten einde
de bewoordingen waarin dit verbod is vervat , aan te passen
aan die van resolutie nr . 7 van het Office international de la
vigne et du vin , goedgekeurd te Parijs op 6 september 1991 ,
voornoemde bepaling moet worden gewijzigd;

Overwegende dat de ervaring heeft geleerd dat dient te
worden bepaald dat de geografische naam waarmee een
bepaald gebied wordt aangeduid voldoende nauwkeurig
moet zijn om elk risico van verwarring te voorkomen ;

Overwegende dat het gebruik van merken voor het etikette­
ren van wijn en druivemost wordt geregeld bij artikel 40 ,

Artikel 1

Verordening (EEG) nr . 2392 / 89 wordt als volgt
gewijzigd :

1 . in artikel 4 , lid 4 , laatste alinea , wordt de datum „31
augustus 1991 " vervangen door „31 augustus 1993";

2 . aan artikel 5 , lid 1 , onder f), en artikel 14 , lid 1 , .
onder e), wordt de volgende alinea toegevoegd :

„Dit geldt niet voor het gebruik van de naam van het ras
„Barbera" ten opzichte van de naam van het bepaald
gebied „Conca de Barbera".";

3 . artikel 13 , lid 3 , tweede alinea , onder b ), wordt vervan­
gen door :

„b ) de naam van een in lid 1 bedoelde geografische
eenheid wanneer deze wijn is verkregen door ver­
menging van druiven , druivemost , jonge , nog
gistende wijn of tot en met 31 augustus 1995 , van
wijn , van oorsprong uit de geografische eenheid
waarvan de naam voor de omschrijving wordt
beoogd, met een produkt dat in hetzelfde bepaalde
gebied , maar buiten deze eenheid is verkregen , mits
de betrokken v.q.p.r.d . voor ten minste 85% is
verkregen uit druiven die zijn geoogst in de geogra­
fische eenheid waarvan hij de naam draagt ;";

(') PB nr . L 84 van 27 . 3 . 1987 , blz . 1 .
( 2 ) PB nr . L 163 van 26 . 6 . 1991 , blz . 6 .
( 3 ) PB nr . L 232 van 9 . 8 . 1989 , blz . 13 .
( 4 ) PB nr . L 216 van 3 . 8 . 1991 , blz . 1 .
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bevat die gelijk zijn aan de naam van een bepaald
gebied of aan de naam van een kleinere geografische
eenheid dan een bepaald gebied , zelfs indien hij
krachtens lid 2 geen aanspraak op deze naam kan
maken, dit merk blijven gebruiken wanneer het
overeenstemt met de identiteit van de oorspronke­
lijke houder of van de oorspronkelijke gevolmach­
tigde, op voorwaarde dat de registratie van het merk
heeft plaatsgehad minstens 25 jaar vóór de officiële
erkenning van de betrokken geografische benaming
door de producerende Lid-Staat overeenkomstig
artikel 1 , lid 3 , van Verordening (EEG) nr . 823 / 87
voor wat betreft de v.q.p.r.d . en het merk daadwer­
kelijk zonder onderbreking is gebruikt .
Merken die aan de voorwaarden van de eerste en de
tweede alinea voldoen, mogen geen beletsel vormen
voor het gebruik van de namen van de geografische
eenheden die zijn gebruikt voor de omschrijving van
een v.q.p.r.d . of een tafelwijn.".

4 . aan artikel 20 , lid 2, wordt het volgende punt
toegevoegd:

„f) een merk, zulks overeenkomstig de voorwaarden
van artikel 40.";

5 . aan artikel 27, lid 2 , wordt de volgende alinea toege­
voegd:

„Voorts mag de omschrijving worden aangevuld met een
merk, zulks overeenkomstig de voorwaarden van arti­
kel 40 .";

6 . artikel 37, onder e), wordt vervangen door :

„e) niet gesloten zijn met een op basis van lood
vervaardigde capsule.";

7 . artikel 40 wordt als volgt gewijzigd :

a) aan lid 1 wordt de volgende alinea toegevoegd :

„De geografische benaming waarmee een bepaald
gebied wordt aangeduid, moet voldoende nauwkeu­
rig zijn en onmiskenbaar zijn verbonden met het
produktiegebied, zulks om, rekening houdend met
de bestaande situaties, mogelijke verwarring te voor­
komen.";

b ) lid 3 , tweede alinea , wordt vervangen door :

„Bovendien mag de houder van een bekend, voor
wijn of druivemost geregistreerd merk dat termen

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de derde dag volgende
op die van haar bekendmaking in het Publikatieblad van de
Europese Gemeenschappen .

Artikel 1

— punt 3 is van toepassing vanaf 1 september 1991 ;

— punt 6 is van toepassing vanaf 1 januari 1993 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
Lid-Staat .

Gedaan te Brussel , 16 december 1991 .

Voor de Raad

De Voorzitter

H. VAN DEN BROEK


